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PRINCIPALES OBSERVATIONS DE L'INDUSTRIE CHARBONNIERE BELGE 
A L'EGARD DES PROJETS DE TRAITE ET DE CONVENTION INSTITUANT 

LA COMMUNAUTE EUROPENNE DU CHARBON ET DE L'ACIER 

Dans l a présente note, l ' i n d u s t r i e charbonnière a, 
conformément au voeu exprimé par Monsieur l e M i n i s t r e du 
Commerce extérieur, limité ses o b s e r v a t i o n s aux p o i n t s es
s e n t i e l s des p r o j e t s de traité et de conv e n t i o n i n s t i t u a n t 
l a communauté européenne du charbon e t de l ' a c i e r . 

Sur ces p o i n t s , e l l e estime q u ' i l e st indispensable 
d ' o b t e n i r s a t i s f a c t i o n sous peine de compromettre gravement 
non seulement ses propres intérêts niais encore ceux de l'éco
nomie belge tout entière. 

De p l u s , de nombreuses réserves d e v r a i e n t être f o r 
mulées sur des éléments moins e s s e n t i e l s des accords précités. 

On t r o u v e r a ci-après, dans une 1ère p a r t i e , un résumé 
de l a p o s i t i o n de l ' i n d u s t r i e charbonnière à l'égard des p o i n t s 
que l ' o n peut considérer comme e s s e n t i e l s et dans une seconde 
p a r t i e l a j u s t i f i c a t i o n de c e t t e p o s i t i o n . 

Peur l a facilité de l a l e c t u r e , l e s deux p a r t i e s se
r o n t divisées de l a mémo manière. 

- POSITION DE L'INDUSTRIE CHARBONNIERE 
. PROJET DE CONVENTION 

1/ J^rée_do_la_£ério (par. 1, ç° ) 

La période de t r a n s i t i o n ne peut prendre f i n qu'après l a 
résorption des déséquilibres et au p l u s tôt à l ' e x p i r a t i o n 
d'un délai de 5 ans à compter de l ' i n s t i t u t i o n du'marché 
commun pour l e charbon. 

2/ 5£Si-:2£i:Él:^Ê_É£--2i!2ÉH2Ï±2i} ( p - r - 26,1° d e r n i e r alinéa) 
La B e l g i q u e d o i t être s e u l juge du p o t e n t i e l de p r o d u c t i o n 
i n d i s p e n s a b l e à son économie. 

3 / j - ^ * 1 _ j - 1 _^ n <^ u s^ r^® °k a rk Q n n :*-kre belge dans l e marché 
commun (par. 26, 4 0 ) 

Le Gouvernement belge ne peut, dès maintenant, prendre l 1 e n 
gagement d'intégrer l e charbon dans l e marché commun à 
l ' i s s u e de l a période de t r a n s i t i o n . Une c l a u s e de sauve
garde d o i t être prévue peur l'éventualité où c e t t e intégra
t i o n ne s e r a i t pas supportable par l ' i n d u s t r i e charbonnière. 
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1/ Egalisation dans le p r a i r e s des c o n d i t i o n s de v i e et de 

I l e s t e s s e n t i e l de r e v e n i r à l'ancienne formule : 
"promouvoir l'égalisation dans l e progrès, des c o n d i t i o n s de 
v i e et de t r a v a i l de l a main-d* oeuvre." 

2/ Subventions ( a r t . 4 c ) 

l a B e l g i q u e d o i t r e s t e r s e u l juge de l'opportunité de l ' o c 
t r o i de subventions à son i n d u s t r i e charbonnière. 

3 / Investissement s ( a r t . 54) 

^ La Haute Autorité ne d o i t pas donner d ' a v i s en l a matière 
mais se borner à r e c e v o i r des i n f o r m a t i o n s et à en communi
quer aux e n t r e p r i s e s intéressées. 

4 / ? 2 ^ X 2 ~ 2 _ É 2 _ i r _ ^ 2 H Ï e _ ^ u ^ 

Ces p o u v o i r s sont nettement e x c e s s i f s notamment en matière 
d'ententes et de c o n c e n t r a t i o n s . Les t e x t e s des a r t i c l e s 
60 et 61 doivent être fondamentalement remaniés. 

I I . - JUSTIFICATION DE LA POSITION DE L'INDUSTRIE CHARBONNIERE 
A/ ^DJZ^ DE CONVENTION 

1/ ^£ée_de_la_£ériode^ (par. 1, 4 0 ) 

1 La période t r a n s i t o i r e ne peut prendre f i n avant que scient 
r 'sorbes l e s déséquilibres fondamentaux des p r i x de r e v i e n t 
étrangers par rap p o r t aux p r i x de r e v i e n t b e l g e s , p a r t i c u 
lièrement en matière de s a l a i r e s . 
Faute de c e l a , nos i n d u s t r i e s de ba^e ne s e r a i e n t pas en me
sure d ' a f f r o n t e r l a concurrence étrangère même sur l t marché 
n a t i o n a l . C e l a e s t v r a i tout particulièrement en ce qui 
concerne l ' i n d u s t r i e charbonnière q u i e s t , cemme on s a i t , 
handicapée au départ par des c o n d i t i o n s de gisement d i f f i 
c i l e s . 

La résorption des déséquilibres d o i t ótre constatée par le 
C o n s e i l s t a t u a n t à l'unanimité. I l est i n d i s p e n s a b l e qu'au 
m:.mont où l e traité sera appelé à dérouler toutes ses consé
quences, l e s E t a t s p u i s s e n t juger en p l e i n e souveraineté de 
l ' e x i s t e n c e des f a c t e u r s économiques q u i en c o n d i t i o n n e n t 
1 ' a p p l i c a t i o n intégrale. 
Au s u r p l u s , l a période de t r a n s i t i o n d o i t être d'au moins 
5 ans a f i n de permettre l'achèvement du réquipement des mines 
be l g e s . 



I I y a donc l i e u de m o d i f i e r l e p a r . l alinéa 4° , comme s u i t - : 
"La période t r a n s i t o i r e commence à l a date de l'établissement 
du marcile commun du charbon et prend f i n à l ' e x p i r a t i o n d'un 
délai de 5 ans. T o u t e f o i s , s i à ce moment l e s déséquilibres 
fondamentaux entre l e s économies de3 E t a t s membres n'ont pas 
d i s p a r u , l a période t r a n s i t o i r e s e r a prorogéef pour autant 
qu'à ce moment l e C o n s e i l a i t constaté par une décision una
nime que l e s déséquilibres fondamentaux entre l e s économies 
des E t a t s membres ont d i s p a r u « À défaut de c e t t e c o n s t a t a t i o n , 
l a période de t r a n s i t i o n s e r a prorogée jusqu'à l a réalisation 
d'un équilibre s a t i s f a i s a n t q u i devra ótre constaté également 
par décision unanime du C o n s e i l . 

2/ 5iEiâ£S5ÊSÏ2.É2-B£0Éïï£.$i22 (Convention par. 26, 1° , d e r n i e r Valine a 
C e r t a i n e s clauses de l a convention r e l a t i v e s à l a Belgique 
v i s e n t à imposer à c e l l e - c i de sévères réductions de son po
t e n t i e l de p r o d u c t i o n : l a H.A. a u r a i t notamment l a faculté 
d'adresser au Gouvernement beige dus recommandations s u r l e s 
déplacements de p r o d u c t i o n reconnus p o s s i b l e s par e l l e . 
La p e r s p e c t i v e d'une réduction systématique de son p o t e n t i e l 
de p r o d u c t i o n est de nature à c o n t r a r i e r , v o i r e même à empocher 
l e s e f f o r t s d ' a d a p t a t i o n e n t r e p r i s par l ' i n d u s t r i e charbon
nière. Des programmes de réquipement sent prêts à être mis en 
oeuvre et do i v e n t ótre exécutés durant l e cours de l a période 
t r a n s i t o i r e pour autant que l e financement nécessaire -pl u s de 
13 m i l l i a r d s de f r a n c s - s o i t assuré en temps u t i l e . Sans ce 
réquipement, i l est i m p o s s i b l e à l ' i n d u s t r i e charbonnière d'ob
t e n i r des p r i x de r e v i e n t l u i permettant de s'intégrer dans 
l e marche commun. 

De p l u s , l'approvisionnement dos i n d u s t r i e s consommatrices se
r a i t gravement compromis. Q u e l l e s e r a i t en e f f e t a u j o u r d ' h u i 

- l a s i t u a t i o n de l'économie belge s i , par l e f a i t du P l a n Schuman 
l a p r o d u c t i o n charbonnière était réduite de 4 ou 5 m i l l i o n s de 
tonnes? 
La Belgique d o i t conserver l e d r o i t et l a responsabilité de 
déterminer cllo-m£r.ie l e p o t e n t i e l de p r o d u c t i o n q u ' e l l e juge 
l e p l u s approprié à l ' a d a p t a t i o n de son i n d u s t r i e charbonnière 
et à l'approvisionnement de son i n d u s t r i e . 
En conséquence, i l y aurait l i e u do supprimer l e d e r n i e r alinéa 
du 1 du par.26 : "La Haute Autorité, re s p o n s a b l e . . . " 
D'autre p a r t , l a péréquation prévue d o i t être s u f f i s a n t e pour 
que l'élimination des producteurs ne puis s e pas entraîner une 
réduction de p r o d u c t i o n dépassant 3 v* par an. C e c i d e v r a i t 
c t r o stipulé e x p l i c i t e m e n t dans l a co n v e n t i o n . 

commun (Convention par.26, 4 0 ) 

L'intégration du charbon beige dans l e marché commun d o i t , 
s e l o n l e p r o j e t de Convention, s ' e f f e c t u e r en p r i n c i p e à l a 
f i n de l a période t r a n s i t o i r e , c e t t e date pouvant, l e cas 
échéant, être prorogée à deux r e p r i s e s d'un an. 



I l e s t imp o s s i b l e de prévoir dès auj o u r d ' h u i l'évolution t a n t 
de l'économie européenne que de 1»économie belge dans l e cadre 
*̂  — — é C 2 H 

I l ne peut donc être q u e s t i o n d'intégrer purement et simplement 
l e charbon belge dans l e marché commun, endéans un délai déter
miné. Cette intégration, pour autant q u ' e l l e s o i t p o s s i b l e , 
ne peut a v o i r l i e u que s e l o n c e r t a i n e s modalités à d i s c u t e r 
avec l a Haute Autorité, en f o n c t i o n des données économiques du 
moment. (Clause de sauvegarde). 
Le 4°) du par.26 d e v r a i t être rédigé comme s u i t : Le Gouverne
ment belge s'engage, dès l a c o n s t a t a t i o n par l e C o n s e i l de l ' e x 
p i r a t i o n de l a période de t r a n s i t i o n , à r e c h e r c h e r avec l a 
Haute Autorité l e s moyens et modalités propres à réaliser 
l'intégration du charbon belge dans l e marché commun. Ces mo
dalités pourront comporter, entre a u t r e s , l ' o c t r o i , par l ' E t a t , 
de subventions à l ' i n d u s t r i e charbonnière. 

TRAITS 

1/ ?g5li22Ïi25-Ê52Ë_l£.EI£g?à2_É2Ë-£22Éiïi°5Ë Ée_Yi2 et de t r a v a i l 
É2_î2-^ri3rÉ_22HvE2 (a r t . - 3 e) 

C'est une c o n d i t i o n s i n e qua non pour que l e s i n d u s t r i e s de base 
belges p u i s s e n t être intégrées dans l e marché commun,que l e s con
d i t i o n s de v i e et de t r a v a i l de l a main-d'oeuvre s o i e n t égali
sées dans l e s E t a t s membres. T e l était du r e s t e un des objec
t i f s e s s e n t i e l s proposés par Ivi. MONNET lui-même dans son document 
de t r a v a i l du 20 j u i n 1950. Dans l e t e x t e du p r o j e t de traité-, 
l'égalisation des c o n d i t i o n s de v i e et de t r a v a i l cesse d'être 
un o b j e c t i f ; e l l e n'apparaît p l u s que comme une simple censé-

• quence p o s s i b l e , nullement nécessaire, d'une amélioration les 
c o n d i t i o n s de v i e . I l e s t c a p i t a l de r e v e n i r à l ' a n c i e n 
libellé de l ' a r t . 3 e, à s a v o i r : "Promouvoir l'égalisation, 
dans l e progrès, des c o n d i t i o n s de v i e et de t r a v a i l de l a 
main-d'oeuvre." 

2/ Subventions ( a r t . 4, c) 
Eu égard à l a s i t u a t i o n particulière de s>,n i n d u s t r i e charbon
nière et aux besoins considérables '.le son économie en matière 
de c o m b u s t i b l e s , l a B e l g i q u e d o i t Stre s e u l juge de l ' o p p o r t u 
nité d ' o c t r o y e r des subventions à son i n d u s t r i e minière : e l l e 
d o i t garder sa p l e i n e liberté d ' a c t i o n en l a matière; i l ne 
f a u t pas, dès l o r s , que l ' o c t r o i de subventions s o i t subordonné 
à une a u t o r i s a t i o n de l a Haute Autorité. 

A cet e f f e t , i l y a l i e u de supprimer l e par. c) de l ' a r t . 4. 

3 / I n v e s t i s s e m e n t s ( a r t . 54) 

I l e s t i n a d m i s s i b l e que, pour des e n t r e p r i s e s bénéficiant d'une 
aide de l ' E t a t , l e Haute Autorité- p u i s s e s'opposer à l a réalisa-
t i e n d ' i n v e s t i s s e m e n t s . Le f a i t même de l ' a i d e démontre l ' i n 
térêt n a t i o n a l de t e l l e s e n t r e p r i s e s . I l n'est dès l o r s , pas 
lo g i q u e que l a Haute Autorité p u i s s e f a i r e o b s t a c l e à l e u r 
équipement. 



B'une manière générale, l e s programmes ne d e v r a i e n t pas être S P O u m i s 
h l ' a v i s de l a Haute Autorité, mais simplement portés à sa connais
sance, de manière à permettre à c e l l e - c i de r e m p l i r son rôle d ' i n 
formation. 
En conséquence, i l y a l i e u de ne l a i s s e r s u b s i s t e r , de l ' a r t . 5 4 , 
a l . 4 , que l a phrase s u i v a n t e : "sur demande d'une e n t r e p r i s e , e l l e 
est tenue de formuler un a v i 3 , r . Le p l u s , l e s deux alinéas s u i v a n t s 
d e v r a i e n t être supprimés. 

E2HX2it!S-.É2-l2-Sr-ÎS-^ÏÏÎ£Eiï^ e n matière économique 

Les pou v o i r s attribués à l a Haute Autorité sont nettement e x c e s s i f s . 
I l s j u g u l e n t complètement l ' i n i t i a t i v e et l a responsabilité des en
t r e p r i s e s . I l s établissent sur l e p l a n i n t e r n a t i o n a l un régime de 
d i r i g i s m e intégral. Ces pouvoirs s'étendent en e f f e t à tous l e s do
maines : p r i x , o r g a n i s a t i o n de l a p r o d u c t i o n , répartition des r e s 
sources, s u b v e n t i o n s , systèmes ie compensâtion, financement, inves
t i s s e m e n t s , ententes, c o n c e n t r a t i o n s . Or, dans l a p l u p a r t de ces 
àcmaines l e s e n t r e p r i s e s sont, sans aucun doute, b i e n p l u s compéten
tes que ne p o u r r a i t l'être l a Haute Autorité. 
L ' o r g a n i s a t i o n de l a p r o d u c t i o n et l a détermination des p r i x notam
ment c o n s t i t u e n t des tâches oxtrêment complexes : l e s v a r i a t i o n s de
là demande ne sont pas parallèles dans to u t e s l e s régions; d'autre-
p a r t , e l l e s sont f o r t différentes de p r o d u i t à p r o d u i t t a n t pour 
l ' i n d u s t r i e du charbon que pour c e l l e de l ' a c i e r . I l s e r a i t maté
r i e l l e m e n t i m p o s s i b l e à'la Haute Autorité, q u e l l e que s o i t l a qualité 
des hommes qui l a composent,de posséder sua* l e s vastes t e r r i t o i r e s 
soumis à sa j u r i d i c t i o n , une connaissance s u f f i s a n t e des contingen
ces m u l t i p l e s et changeantes dont i l d o i t être tenu compte pour^ 
prendre en temps u t i l e l e s d i s p o s i t i o n s r e q u i s e s . Semblables déci
s i o n s d o i v e n t émaner des producteurs eux-mêmes a g i s s a n t i n d i v i d u e l 
lement ou c o l l e c t i v e m e n t . 
La compétence et l'utilité des o r g a n i s a t i o n s do producteurs sont à 
ce poini?'réelles que dans c e r t a i n s pays comme l a B e l g i q u e , par 
exemple, e l l e s sont protégées par l a l o i . L'expérience a montré 
que moyennant l e s sauvegardes voulues, l e s ententes de producteurs 
ne sont pas p r o j u d i o a i b l o s aux consommateurs même en période do 
p é n u r i e. 
Quant à l a Haute Autorité, son rôle d e v r a i t c o n s i s t e r à donner des 
d i r e c t i v e s générales et à empêcher que des abus ne s o i e n t commis 
par l e s pr o d u c t e u r s , i n d i v i d u e l l e m e n t ou c o l l e c t i v e m e n t dans l e 
cadre d'entont es. 
Les c o n c e n t r a t i o n s i n d u s t r i e l l e s ne d e v r a i e n t pas être soumises à 
l ' a u t o r i s a t i o n de l a Haute Autorité quant à l e u r e x i s t e n c e mémo; 
seule l e u r a c t i o n d e v r a i t être contrôlée a f i n d'éviter que ne 
s o i e n t c ommis des abus. 
A l a lumière des considérations émises c i - d e s s u s l e s a r t i c l e s 60 
et 61 d e v r a i e n t être fonda,..entalement remaniés. 



- o -

A r t i c l e 60 
Cet a r t i c l e ne peut i n t e r d i r e , en p r i n c i p e , l e s ent e n t e s . 
Ces dernières doivent simplement être portées à l a connais
sance de l a Haute Autorité. C e l l e - c i a g i r a i t par v o i e de 
recommandations au cas où des aeus s e r a i e n t commis. Les 
intéressés d e v r a i e n t a v o i r un recours auprès de l a Cour q u i , 
en l ' o c c u r r e n c e , d e v r a i t pouvoir s t a t u e r sur l e f a i t . 

A r t i c l e 61 
Des d i s p o s i t i o n s analogues à c e l l e s prévues en matière d'en
te n t e s d e v r a i e n t être a p p l i c a b l e s aux c o n c e n t r a t i o n s indus
t r i e l l e s . L ' e x i s t e n c e de c e l l e s - c i ne d e v r a i t pas dépendre 
du bon v o u l o i r de l a Haute Autorité, mais l e u r a c t i o n d e v r a i t 
être soumise à son contrôle. 
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